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Mijnheer de Burgemeester, 

 

 

Ter zitting van 31 januari 2002 hebben de verenigde afdelingen van de Vaste Commissie voor 

Taaltoezicht (VCT) een onderzoek gewijd aan een klacht die door een Nederlandstalige inwoner 

van uw gemeente werd ingediend omdat hij bij een bezoek aan de Vreemdelingendienst een 

Franstalig kaartje overhandigd kreeg. 

 

Bovendien verzoekt de klager de VCT om toepassing van artikel 61, § 8, van de bij koninklijk 

besluit van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken 

(SWT). 

 

 

Op de vraag van de VCT om inlichtingen, antwoordde u het volgende. 

 

" De inhoud van uw brief (…) verbaast ons ten zeerste, aangezien tot op heden, ons bestuur geen 

enkele klacht in die zin heeft ontvangen. 

 

De klacht betreft de verspreiding van eentalige kaartjes in het Frans aan de bezoekers van de 

Vreemdelingendienst waarvan de vorm en het formaat beantwoorden aan het klassieke 

visitekaartje, met de volgende informatie : 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Administration communale d'Anderlecht 

Bureau des Etrangers 

4a, rue Van Lint 

1070 Anderlecht 

Tél. : 02/558.09.43 ou 44 

 

 

 

            Formaat : 95 mm x 45 mm 

 

Op geen enkel ogenblik is het de bedoeling geweest van het Gemeentebestuur een bepaalde 

taalgroep te discrimineren. 

 

Om in de toekomst dergelijke misverstanden te voorkomen zullen voortaan tweetalige kaartjes 

ter beschikking gehouden worden van de bezoekers die erom verzoeken. 
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Model : 

 

Voorzijde 

 

 Keerzijde 

 

Administration communale d'Anderlecht 

Bureau des Etrangers 

4a, rue Van Lint 

1070 Anderlecht 

Tél. : 02/558.09.43 ou 44 

 

  

Gemeentebestuur van Anderlecht 

Vreemdelingendienst 

4a, Van Lintstraat 

1070 Brussel 

Tel. : 02/558.09.43 of 44 

 

      …" 

 

 

* 

*         * 

 

 

Artikel 18 van de bij koninklijk besluit van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik 

van de talen in bestuurszaken (SWT) bepaalt dat de plaatselijke diensten die in 

Brussel-Hoofdstad gevestigd zijn, de berichten, mededelingen en formulieren die voor het 

publiek bestemd zijn in het Nederlands en in het Frans stellen. De kaartjes die bij de 

Vreemdelingendienst werden verspreid, dienden dus in het Nederlands en het Frans te zijn 

gesteld. 

 

De VCT stipt aan dat de kaarten die ter beschikking van de bezoekers worden gesteld op een 

standaard, recto/verso tweetalig mogen zijn, maar dat zij ofwel in het Nederlands ofwel in het 

Frans moeten zijn gesteld wanneer zij worden uitgedeeld op verzoek. 

 

De VCT neemt er akte van dat het Gemeentebestuur van Anderlecht zich voortaan aan de 

voorschriften van het voormelde artikel 18 zal houden. 

 

 

 

De VCT acht de klacht ontvankelijk en gegrond. 

 

In het onderhavige geval en in het licht van de in het dossier vervatte gegevens, acht de VCT, bij 

eenparigheid min één stem tegen van de Nederlandse afdeling, het niet opportuun gebruik te 

maken van haar subrogatierecht. 

 

Dit advies wordt gestuurd aan de klager. 

 

Met de meeste hoogachting, 

 

 

 

 De Voorzitter, 
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A. VAN CAUWELAERT-DE WYELS 

 


